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шаго; и именно этотъ разладъ воззрѣнШ во мнѣ самомъ
снова создаетъ мнѣ картину умственной разорванности
нашего времени. Чему мы удивлялись вчера, то ненавидимъ
сегодня, а завтра, быть-можетъ, будемъ равнодушно осмѣивать.

Съ извѣстной точки зрѣнія все одинаково велико и
одинаково мелко, и наблюденіе надъ мелкою жизнью нашихъ
бѣдныхъ островитянъ приводить мнѣ на память великіе
ев-ропейскіе перевороты. И эти бѣдняки тоже стоять на
границѣ такого новаго времени, и ихъ старое единеніе, старая
простота нарушаются процвѣтаніемъ здѣсь морскихъ
купан ій, такъ какъ они ежедневно заимствуют» у
пріѣзжаю-щихъ гостей что-нибудь новое, чего не умѣютъ Согласить
со своимъ искониымъ образомъ жизни; Стояніе по вечерамъ
передъ освѣщенными окнами кургауза и созерцаніе бесѣдъ
кавалеровъ и дамъ, многозначительныхъ взглядовъ, гримасъ
волсделѣнія, похотливыхъ танцевъ, веселаго обжорства,
корыстной игры и т. п. не остаются для этихъ людей безъ
дурныхъ послѣдствій, отнюдь не возмѣщаемыхъ денежными
барышами, которые приносить съѣздъ на купанье. Этихъ
денегъ не хватаетъ на вторгающіяся новыя потребности, и
отсюда нарушеніе внутренней жизни, пагубный соблазнъ,
большая скорбь. Еще въ дѣтскомъ возрастѣ я ощущалъ
жгучую тоску всякій разъ, какъ мимо меня проносили
открытыми прекрасно испеченные, вкусно пахнущіе пироги,
изъ 'которыхъ мнѣ не суждено было получить ни крошки;
позже кололо меня то же чувство, когда я видѣлъ на
про-гулкѣ по модѣ полуобнаженныхъ красавицъ, и воть теперь
мнѣ думается, что бѣднымъ островитянамъ, живущимъ еще
въ состояніи дѣтства, часто представляются поводы къ
по-добнымъ ощущеніямъ и что было бы недурно, если бы
владѣльцы красивыхъ пироговъ и женщинъ сколько-нибудь
прикрывали ихъ. Эти незакрытый лакомства, которыми
бѣдные рыбаки могутъ насыщать только глаза свои,
не-сомнѣнно возбуждаютъ въ очень сильной степени ихъ
ап-петитъ, и если бы островитянки въ пору своей
беременности ощущали всяческія сладкоиспеченныя желанья и
стали бы даже рожать дѣтей, похожихъ на пріѣзжихъ
по-сѣтителей, то это было бы нисколько не удивительно. Я
этимъ отнюдь не намекаю на какія-нибудь безнравственный
отнопіепія. Добродѣтель островитянокъ вполнѣ ограждена
ихъ безобразіемъ, и особенно ихъ рыбнымъ запахомъ,
который, по крайней мѣрѣ, для меня былъ невыносимъ.


При-томъ же сюда на время куианій пересадили съ материка
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